John 1:1
Luke 3:19
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 is the adversative use of the postpositive conjunction DE, meaning “But” plus the nominative subject from the masculine singular article and proper noun HĒRWIDĒS, meaning “Herod.”  With this we have the appositional nominative from the masculine singular article and noun TETRAARCHĒS, meaning “the tetrarch” or a ruler of one-fourth part of a territory.  This is followed by the nominative masculine singular present passive participle from the verb ELEGCHW, which means “to be exposed, convicted, or reproved.”


The present tense is an iterative/historical present, which views the past action as repeating.  It can be translated ‘kept on being reproved’ or simply ‘was reproved’.


The active voice indicates that produced the action.


The participle is a temporal participle that coincides with the action of the main verb.  It can be translated “when.”

Then we have the preposition HUPO plus the ablative of agency from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “by him” and referring to John.

“But when Herod the tetrarch was reproved by him”
 is the preposition PERI plus the ablative of cause from the feminine singular proper noun HRWIDIAS, meaning “because of Herodias.”  With this we have the appositional ablative from the feminine singular article and noun GUNĒ, meaning “the wife.”  With this we have the genitive of relationship from the masculine singular article and noun ADELPHOS plus the possessive genitive from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “of his brother.”

“because of Herodias, the wife of his brother,”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the preposition PERI plus the ablative of cause from the neuter plural adjective PAS plus the adjective PONĒROS, meaning “because of all the degenerate, wicked, evil things.”  Then we have the accusative direct object from the neuter plural relative pronoun HOS, meaning “which,” but is in the genitive due to attraction to the genitive adjectives PAS and PONĒROS.  This is followed by the third person singular aorist active indicative from the verb POIEW, which means “to do: done.”


The aorist tense is a culminative aorist, which views the action in its entirety as a fact with emphasis on its conclusion.  This is brought out in translation by use of the English helping verb “had.”


The active voice indicates that Herod Antipas produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Finally, we have the nominative subject from the masculine singular article and proper noun HĒRWIDĒS, meaning “Herod.”

“and because of all the evil things which Herod had done,”
Lk 3:19 corrected translation
“But when Herod the tetrarch was reproved by him because of Herodias, the wife of his brother, and because of all the evil things which Herod had done,”
Explanation:
1.  “But when Herod the tetrarch was reproved by him”

a.  Luke continues the story of John the Baptist’s ministry by setting up a contrast between what John was doing and what John’s arch-enemy Herod the tetrarch was doing.


b.  Herod the tetrarch is another title for Herod Antipas.  The title ‘tetrarch’ means a ruler of one-fourth of a territory.  When Herod the Great died in 4 B.C., his kingdom was divided into four parts by the Roman Emperor.  One part when to Herod’s son, Herod Antipas and another part to Herod Philip (see notes on verse 1). Herod Philip I married his niece, Herodias.  When Herod Antipas, Herod Philip’s brother, met her, they ‘fell in love’ and she left her husband, Herod Philip, and married Herod Antipas.  This was considered to be an adulterous and incestuous marriage, for which Antipas was reproved, reproached, criticized and condemned by John the Baptist.  John did this publicly much to Herod Antipas’ disapproval and anger.


c.  “Reproof is a basic function of the Scriptures (2 Tim 3:16) and is expected to be one of the functions of a person who proclaims the word of God (Lk 3:19; Tit 2:15).”

2.  “because of Herodias, the wife of his brother,”

a.  Luke then mentions the reason for Herod Antipas being reproved or criticized by John the Baptist.  Herodias was the wife of Antipas’ brother Philip I (not to be confused with Herod Antipas and Herod Philip I’s brother Herod Philip II, who married Salome, the daughter of Herodias.


b.  Herodias, the wife of Herod Philip, left Herod Antipas’s brother Herod Philip to marry Herod Antipas.  It was considered an illegal divorce and an illegal marriage in the eyes of God and John made sure everyone knew this.

3.  “and because of all the evil things which Herod had done,”

a.  In addition to the adulterous marriage Herod had done many other things, which Luke does not specify, but which he characterizes as evil.  Since Luke does not mention these things specifically, it is useless to speculate.


b.  The most evil thing Herod would eventually do he would do three years from this point in his ridicule of Jesus and collaboration with Pilate in the crucifixion of Jesus.  You might ask, ‘How did Antipas collaborate with Pilate?’  By sending Jesus back to Pilate, Antipas was abdicating his authority over Jesus and granting Pilate the approval to do whatever he wished with Jesus.  Antipas ‘backed the play’ of Pilate.  Antipas supported whatever decision Pilate made and did so publically, so all the Jews would know that Antipas agreed with whatever actions were taken by Pilate.  This made Antipas complicit in the death of Jesus.  In other words, Antipas shares Pilate’s guilt in the crucifixion of Jesus.
4.  Commentators’ comments.


a.  “Incarceration was the result of John’s preaching and challenge to the moral character of the Jewish political leadership.  Luke, in discussing the reason behind John’s imprisonment, is clear that the Baptist rebuked Herod Antipas for his marriage to Herodias.  A change in tone is evident in that John is said to have exhorted the people, but Herod he rebuked.  The rebuke involved public (1 Tim 5:20; 2 Tim 4:2) condemnation of Herod’s act.  The marriage was objectionable on at least two grounds.  Both Herod Antipas and Herodias left previous marriages to enter into this marriage.  But in addition, Herodias had been married to a half-brother of Herod, also known as Herod.  (Herod Antipas had been married to the daughter of Aretas IV of Nabatea.)  Thus, not only were two marriages destroyed in the remarriage, but Herod Antipas ends up marrying the wife of a near blood relative in violation of Lev 18:16 and 20:21.  Of course, Herod lacked an exemplary background, since his father, Herod the Great, had ten wives.  Luke’s explanation of the imprisonment agrees with the other Gospels (Mt 14:3–5; Mk 6:17–20).  Luke does not mention the marital history of Herodias, as the other Gospel writers do in referring to Herod Philip.  Luke does not limit the cause of imprisonment to this one issue.  He alone notes that the rebuke included all the evil that Herod had done.  In light of such criticism of Herod’s lifestyle, it is easy to see why Josephus said that Herod regarded John as a political threat, since such a moral attack would undermine Herod’s credibility.  What this additional criticism involved cannot be determined.  It is interesting to note that, in making such a condemnation, John’s ministry takes on a quality that parallels other divine prophets who challenged the blatantly immoral activity of their rulers.  An outstanding example of this type of prophetic challenge is the ministry of Elijah (1 Kg 21:17–26).”


b.  “Luke is vague about the reasons behind John’s rebuke of Herod.  Perhaps he assumes on the part of his readers a common knowledge of Herod’s breach of Jewish law by marrying his brother’s wife; otherwise, his phrasing leaves the imagination to conjure up notions of an illicit relationship.  Likewise, he is uninformative regarding the nature of the evil things of which John found Herod guilty.  Luke is manifestly impervious about such details, preferring instead to depict Herod as possessing a history of evil deeds. In this narrative context, we can be certain that these had to do with infractions related to justice and practical holiness—that is, the sorts of behaviors against which John regularly spoke.  Herod lives in opposition to God, so it is only to be expected that he will oppose God’s spokesperson, John.”


c.  “Herodias, the wife of Herod Antipas, who contrived the beheading of John the Baptist, was born about 8 B.C., the daughter of Aristobulus and Bernice.  According to Josephus, Herodias’s first husband was called ‘Herod,’ son of Herod the Great and Mariamne II.  According to Mt 14:3 and Mk 6:17, he was called ‘Philip’.  Many scholars think that the Gospel writers confused him with Philip [Philip II] the tetrarch, who had married Herodias’s daughter Salome.  Herodias deserted her husband, Herod Philip [I], and married Herod Antipas in a.d. 27 after he divorced his first wife, a Nabatean princess.  After John the Baptist publicly criticized her marriage to Antipas, Herodias contrived his execution.  Later she shared Antipas’s exile after Herod Agrippa I arranged his downfall.”


d.  “John’s preaching to Herod Antipas fits prophetic morality, but Herod and his advisers may view it as a political statement, especially given the political cost of Herod’s illicit liaison with Herodias.  Herod’s nemesis, a Nabatean king, also found ethnic allies in Herod’s subject territory of Perea, and Herod may have viewed John’s preaching in that region (Jn 3:23) as especially damaging.”
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